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VERSUS /0

Installazione Terra - Parete

Installation Ground - Walll

Installation Sol - Mur

Instalacion Suelo - Pared

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro

Materials Material: Aluminium | Diffuser type: glass

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal

Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions
Versions
Versiones
[ ) e
: - o+
VERSUS 1 2 VERSUS 2 N

VERSUS 3

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

Grey High Tech RAL 9006 Corten Black RAL 9005

COLOURS
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Versus 1 NEW

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM COL. CODE *
UK MAX. MAX.
cees LL16311G
75 13000 12500 | @ @ 220-240 V @ L1631k
@ .11
LM16311G
75 13.000 12500 | @ @ 220-240 vDALI2 | @D | Lm16311k
@ 63116
LL16312G
105 17500 16.500 @ @ 220-240v @ .i6312
@ ..:6:::28
LM163126G
105 17.500 16.500 @ @ 220-240 voALl2 | @D | Lmi6312k
@ 63128
% Complete the CODE OPTIC A1130°X80° A2130°X40° A3130°X45° S1130° S2160° S3(90° S4120°

LED COLOUR 515700K N |[4000K 313000K

BORDO MARE: aggiungi S alla fine del codice selezionato comprensivo di colore LED per avere il prodotto fornito con trattamento bordo mare contro le nebbie
saline. Versione on-off: cavo 0,7m HO5RN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: add S to the end of the selected code including LED colour to
have the product supplied with sea treatment against salt spray. On-off version cable: 0,7m HOGRN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F. |  BORDO MARE: ajoutez S
& la fin du code sélectionné, y compris la couleur LED, pour que le produit soit fourni avec un traitement de bord de mer contre le brouillard salin. Cable version on-off
:0,7/m HOBRN-F. Cable version DAL : 0,7/m HO7RN-F. BORDO MARE: afiada S al final del cédigo seleccionado incluyendo el color LED para que el producto se
suministre con tratamiento marino contra la niebla salina. Cable versién on-off: 0,7m HO5RN-F. Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F.

N

Alette inclinate posizionate
sul retro della lampada per
dissipare il calore in modo
ottimale ed evitare il ristagno
di acqua.

Inclined fins positioned

on the back of the lamp to
dissipate heat in an optimal
manner and avoid water
stagnation.

Ailettes inclinées positionnées
& l'arriére de la lampe pour
dissiper la chaleur de maniére
optimale et éviter la stagnation
de l'eau.

Aletas inclinadas situadas

en la parte posterior de la
lGmpara para disipar el calor
de forma 6ptima y evitary el
estancamiento de agua.
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Versus 2 NEW

IP66 IK 08 5J xx7 W LM  REALLM COL.  CODE *
UK MAX. MAX.
(€ LL16321G
130 22.000 21.000 @ @ 220-240 vV @ L.16321k
@ ..::218
LM163216G
130 22,000 21.000 @ @ 220-2a0 vDALI2 | @D | LMie321k
@ 632168
a,/i‘f

LL163226G

185 32500 31.000 @ @ 220-240V @ L1632k ols

@ ..:6:2:: s
LM163226G
185 32.500 31.000 @ @ 220-240 voALl2 | @D | Lmie322k
@ .v:c3228
LL16323G
250 43.000 41.000 @ @ 220-240 vV @ 16323«
@ ..i6:2::
LM163236G
250 43.000 41.000 @ @ 220-240 voaLi2 | @D | mie323k
@ .v:s3238

* Complete the CODE OPTIC A1130°X80° A2130°X40° A3130°X45° S1130° S2160° S$3190° S41120°

LED COLOUR 5[5700K N 4000K 313000K

BORDO MARE: aggiungi S alla fine del codice selezionato comprensivo di colore LED per avere il prodotto fornito con trattamento bordo mare contro le nebbie
saline. Versione on-off: cavo 0,7m HO5RN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: add S to the end of the selected code including LED colour to
have the product supplied with sea treatment against salt spray. On-off version cable: 0,7m HO5RN-F. Cable DALI version: 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: ajoutez S
& la fin du code sélectionné, y compris la couleur LED, pour que le produit soit fourni avec un traitement de bord de mer contre le brouillard salin. Cable version on-off
:0,7m HOBRN-F. Céble version DALl : 0,/m HO7RN-F. | BORDO MARE: afiada S al final del cbédigo seleccionado incluyendo el color LED para que el producto se
suministre con tratamiento marino contra la niebla salina. Cable versién on-off: 0,7/m HO5RN-F. Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F.

Versus 3 NEW

IP66IK0O85JXX7 W LM REALLM COL.  CODE *
UK MAX. MAX.
e LL163316G
375 64.500 61.500 @ @ 220-240V @ L1633k
@ ..:6::::
LM163316G
375 64.500 61.500 @ @ 220-240 vDALI2 | @D | LMi6331k
@ .v:c::::
LL16332G e
560 96500 92000 | @ @ 220-240 V @ L1633« g
@ ..:6:::8
LM163326
560 96500 92.000 @ @ 220-2a0 vDALI2 | @D | Lmie332K
@ 6332
* Complete the CODE OPTIC A1130°X80° A2130°X40° A3130°X45° S1130° S2160° $3190° S41120°

LED COLOUR 55700K N |[4000K 313000K

BORDO MARE: aggiungi S alla fine del codice selezionato comprensivo di colore LED per avere il prodotto fornito con trattamento bordo mare contro le nebbie
saline. Cavo 0,3m HO7RN-F. | BORDO MARE: add S to the end of the selected code including LED colour to have the product supplied with sea treatment against
salt spray. Cable: 0,/m HO7RN-F. | BORDO MARE: ajoutez S & la fin du code sélectionné, y compris la couleur LED, pour que le produit soit fourni avec un traitement
de bord de mer contre le brouillard salin. Céble : 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: afiada S al final del cddigo seleccionado incluyendo el color LED para que el
producto se suministre con tratamiento marino contra la niebla salina. Cable: 0,7/m HO7RN-F.
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Ganascia per palo @60mm Versus 1

Non idoneo per installazione su palo Still. Col. Code
Side adapter for post 60mm @ LB154000W 'eaé—gg-"
Not suitable for installation on Still posts. LB1540006
Adaptateur latéral pour poteau @60mm - LB154000K
Ne convient pas pour l'installation sur des poteaux Still. - LB1540008
Adaptador lateral para poste @60 mm
No apto para instalacién en postes Still.
Testapalo per palo 260mm Versus 1
Adatto per l'installazione di un singolo prodotto. col. Code
Non adatto per pali Still.
LB163100G
Versus 1 post head adapter for @60mm pole
Suitable for single product installation. Not suitable for Still poles. - LB163100K
@ .::63:008 OI;\Q
Adaptateur de téte de poteau Versus 1 pour poteau @60mm o
Convient & l'installation d'un seul produit. Ne convient pas aux poteaux Still.
Adaptador de poste Versus 1 para poste de ®60mm
Adecuado para la instalacion de un solo producto.
No apto para postes Still.
Doppio testapalo per palo @60mm Versus 1
Adatto per l'installazione di due prodotti. Non adatto per pali Still. Col. Code
Versus 1double post head adapter for ®60mm post LB163101G
Suitable for installation of t ducts. Not suitable for Still poles.
uitapble Ttor installation ot two proaucts ot suitapble Tor Il poles. - LB163101K
Adaptateur double téte de poteau Versus 1 pour poteau ®60mm - LB163101B
Convient pour l'installation de deux produits.
Ne convient pas aux poteaux Still.
Adaptador de poste doble Versus 1 para poste de @60 mm
Adecuado para la instalacion de dos productos. No apto para postes Still.
Accessorio fissaggio una vite Versus 2
Col. Code
Versus 2 screw fixing accessory
LB163200G

Accessoire de fixation & vis Versus 2
LB163200K

Accesorio de fijacion por tornillos Versus 2 - LB163200B
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FEATURES

I
g \ 180°
©)

P-4

N Rotazione di 180°. Sconsigliata I'installazione con vetro diretto verso il cielo.
180° rotation. Installation with glass directed towards the sky is not recommended.
Rotation & 180°. L'installation avec des vitres orientées vers le ciel n'est pas recommandée.
Rotacion de 180°. No se recomienda la instalacién con el vidrio orientado hacia el cielo.

Vite regolabile con scala graduata.
Adjustable screw with graduated scale.
Vis réglable avec graduation.

Tornillo regulable con escala.
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FEATURES

VERSUS 1 VERSUS 2 VERSUS 3

N Colori disponibili.
Available colours.
Couleurs disponibles.
Colores disponibles.
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FEATURES

Ruotando la staffa é possibile I’installazione a parete/paviento/terra
By rotating the bracket, wall/ceiling/ground installation is possible
La rotation du support permet une installation au mur, au plafond ou au sol
Girando el soporte, es posible la instalacién en pared/techo/suelo

Parete.
Wall.
Mur.
Pared.

Installazione su palo
Installation on post
Installation sur Poteau
Instalaciéon en postes

Testa-palo.
Head-pole.
Téte de poteau.
Cabeza-poste.

Soffitto.
Ceiling.
Plafond.
Techo.

Su staffa.
on bracket.
sur le support.
en el soporte.

Terra.
Ground.
Sol.
Suelo.
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